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ДЛЯ ТОГО,ЧТОБЫ УСТАНОВИТЬ КОРПУС OB2/OB3 СЛЕДУЕТ:
1. ОТВИНТИТЬ КРЫШКУ КОРПУСА И СНЯТЬ ЕЕ С ОСНОВАНИЯ,
2. СНИМИТЕ С ЗАЩЕЛОК ОСНОВАНИЯ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ,
3. РАССВЕРЛИТЬ ОТВЕРСТИЕ ø20 / ø25 ПОД САЛЬНИКИ В ОДНОМ ИЗ ЧЕТЫРЕХ 
    ПРЕДНАЗНАЧЕННЫХ ДЛЯ ЭТОЙ ЦЕЛИ МЕСТ В ОСНОВАНИИ,
  - для сверления рекомендуется использовать ступенчатое сверло например (DeWALT DT5030),
4. ПРИСТАВИТЬ ОСНОВАНИЕ К МОНТАЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ И ОБОЗНАЧИТЬ 
    ТОЧКИ КРЕПЛЕНИЯ НА МОНТАЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ, А ЗАТЕМ  
    ВЫСВЕРЛИТЬ ОТВЕРСТИЯ ДЛЯ КРЕПЕЖНЫХ ВИНТОВ,
 - получение II класса защиты гарантирует только монтаж к поверхности через крайние
   наружные отверстия в основании 89х96мм,
   ПРИМЕЧАНИЕ: нельзя сверлить крепежные отверстия в монтажной поверхности  
   сквозь основание корпуса при установленном переключателе, поскольку это угрожает  
   его загрязнением и потерей функциональных свойств,
5. ЗАКРЕПИТЬ СООТВЕТСТВУЮЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО САЛЬНИКОВ M20/M25
    В ВЫПОЛНЕННЫХ ЗАРАНЕЕ ОТВЕРСТИЯХ В ОСНОВАНИИ
    (согл. наглядному рисунку),
6. ВВЕСТИ ПРОВОДА ВНУТРЬ ОСНОВАНИЯ, ПРОТЯГИВАЯ ИХ ЧЕРЕЗ САЛЬНИКИ:
   - в случае применения гибких многопроволочных проводов, на их оголенных
     концах следует зажать втулочные наконечники,
7. ЗАКРЕПИТЬ ОСНОВАНИЕ КОРПУСА К МОНТАЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ,
8. ПРИВИНТИТЬ ПРОВОДА К ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЮ И ЗАЖИМАМ "PE" И "N",
  - не превышайте рекомендуемое значение момента затяжки проводов к переключателю:
    ŁK..R - Mo=1,2[Nm], ŁK40/63 - Mo=2,0[Nm]
9. ЗАКРЕПИТЬ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ НА РЕЙКЕ ОСНОВАНИЯ, ОБРАЩАЯ
    ВНИМАНИЕ НА ЕГО ПРАВИЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ (в соответствии с рисунком),
10. УСТАНОВИТЬ КРЫШКУ КОРПУСА НА МЕСТО, ОБРАЩАЯ ВНИМАНИЕ НА  
      ПРАВИЛЬНОСТЬ ЕЕ ПОЛОЖЕНИЯ ПО ОТНОШЕНИЮ К ОСНОВАНИЮ
     (фиксатор) И СООТВЕТСТВУЮЩЕЕ РАСПОЛОЖЕНИЕ РУЧКИ ПО  
     ОТНОШЕНИЮ К ОСИ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ (фаска),
11. СВИНТИТЬ ВЕСЬ КОРПУС ЧЕТЫРЬМЯ ВИНТАМИ.
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МОНТАЖ И ДЕМОНТАЖ УСТРОЙСТВА ДОЛЖНЫ ПРОИЗВОДИТЬСЯ
 КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ЭЛЕКТРОТЕХНИЧЕСКИМ ПЕРСОНАЛОМ

ИЗОЛЯЦИОННЫЕ КОРПУСЫ МОЖНО УСТАНАВЛИВАТЬ НА РАЗНОВИДНЫЕ
МОНТАЖНЫЕ ПОВЕРХНОСТИ, напр. ДЕРЕВО, МЕТАЛЛ ИЛИ ШТУКАТУРКУ.
В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ВИДА МОНТАЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ ПРИМЕНЯЮТСЯ
РАЗНЫЕ КРЕПЕЖНЫЕ ВИНТЫ (согл. нижеуказанному рисунку)

  ПРИМЕЧАНИЕ:
  ЗАВОД-ИЗГОТОВИТЕЛЬ НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПОСЛЕДСТВИЯ МОНТАЖА И   
  ЭКСПЛУАТАЦИИ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ С НАРУШЕНИЕМ НАСТОЯЩЕЙ ИНСТРУКЦИИ И
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ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ КОРПУСА OB2/OB3
 ДЛЯ КУЛАЧКОВОГО ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ ŁKR И ŁK
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     концах следует зажать втулочные наконечники,
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8. ПРИВИНТИТЬ ПРОВОДА К ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЮ И ЗАЖИМАМ "PE" И "N",
  - не превышайте рекомендуемое значение момента затяжки проводов к переключателю:
    ŁK..R - Mo=1,2[Nm], ŁK40/63 - Mo=2,0[Nm]
9. ЗАКРЕПИТЬ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ НА РЕЙКЕ ОСНОВАНИЯ, ОБРАЩАЯ
    ВНИМАНИЕ НА ЕГО ПРАВИЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ (в соответствии с рисунком),
10. УСТАНОВИТЬ КРЫШКУ КОРПУСА НА МЕСТО, ОБРАЩАЯ ВНИМАНИЕ НА  
      ПРАВИЛЬНОСТЬ ЕЕ ПОЛОЖЕНИЯ ПО ОТНОШЕНИЮ К ОСНОВАНИЮ
     (фиксатор) И СООТВЕТСТВУЮЩЕЕ РАСПОЛОЖЕНИЕ РУЧКИ ПО  
     ОТНОШЕНИЮ К ОСИ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ (фаска),
11. СВИНТИТЬ ВЕСЬ КОРПУС ЧЕТЫРЬМЯ ВИНТАМИ.
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Переключатель 0-1 (1-полюсный) ŁK../1.825
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